MR A HGA RS E B B IE S R R

MAATISH A E 1] R GUF rg AT RSHR
O A

HRE] AsUdidat KRR BRGEEZE, a8, FRPEFREHGF K, HHEXRE S
B HERANBIGE, HEE Ehit 5Lk kA RBHLES (SFHER. FE
B BiE. KN & 5IE) ity KA T4, B RIE R @R t4L.
AT XA X T S 2 BRI RT LAV LB 2 A A F E A B EY), AR
# B84 2 A F 49 Puluqish 5 3 41,

[KBiF] & 5iE =KX itd X PulugishiZz4 A XA

il

— 5l

M SES AP E S XESE CELEES ) MDR— R R E (R Dk
B, JaEREEX ZAMOFTE R S5 N2 R R RFUIRK, E5TRIE—
HENW. DAEIRE (Blust 1977) Fri B RUNRR 4L GO s 30 S aB b 38N R 46 R 515 T
N0, S5EEHMIXEE BIENS L RMEER. HHSEHEL T TR R,
T 23 T2 i%E (Reid 1982; Starosta 1995; Chen et al. 2022 25), X EUHFFRHIN A D
BB TG BB TS — 03, MM BRI, MEEE RS SiEe
B2 RE Y] YWIN/R (Sagart 2004, 2014) HRHEILE puluq “+7 XAEIHHRNC R G758 Hy
(X 7 SiE IR JE Wi HESE . FEIE RN DR0E | S 1ETE &, K Pulugish
EEH. MBI AMEIE RN RIS R (subgrouping) [ E EbriE, A A
PRI RBOA R GRS R BHTE R BB i oA, R R SR R R RS

— JTEEEHXERESTHIREIARS
(—) FMEHE (Amis)

PrEEFH R YIS 1A IR E ST B8 KRG it 27, R E inE e
Lese BT st 4. RERAAE (1907) 45 H R A i id i B 2on B H AR Cintervals),

YRR A )\ BN R EVE F HE IR RN, AL e 2024 52 6 A 15—21 HD il “5R
+ I EFEAE S 2 EPETHTS” (Kb 2024 47 B 12—14 H) FEiEE, (REIEL) BELITFEERMRHT
BARMESEN, fEk— 808,

ARG 19 G B E A AR SR R VERR S H R B — R RO . AA R L [E]
T O 40 AFEL X R AT 5 1 RIS E e B B . ST TR0
PR BT 5 B 5 mI T X 4, ATS5 481142 (2018, 2022, 2025; He 2023a, 2023b).
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it sika-toro (£5-=) F7x 20—30 MEHE AR, Fox “217 WHA sikatoro-tsatsai (5 —-
—) BEEZ “20—30 e H RN 17 HAhBGE DL SEHE . EARFRE A A R 2] “ TR
T IXAARAE, (R T IXM e, MRS T “d T 20, WU 30 Bk 17, HREESE
FEAR X PR 410 R G2 b JE B i 0L (SR H 2B 1909:3). /I L (1932)
H|5& 7 Bl JE B 0 tsatsaai-ko-sakatosa (—-Bi-58 ) “117. tsatsaai-ko-sakatoro

(—-Bhial-25 =) “21”. tsatsaai-ko-sakaspat (—-Bhid-Z50U) “31”7 4§, F5HIX &M AME
A B RTHEEE, R R AR E M BV E R A T A 5SmSR N S R AR (1935:
B 55 50O FI 7R EEREA R 5 R HUHEGR “117, FlinE 22775 tsitsai-ko-sakatosa

(—-BhiA-56 =), A% 7 5 tsitsai-sakatosa (—-25 ). KELE )7 5 tsatsai-sakatosa (—-55 ).
ZAGH X (1935:7-8) [R5 1 Bl JE B o [l ot =X 7t A =X Ao h i, 8t 9 4]
chitsusai-ko-sakatosa-[a-poro] (—-Bhial-28 —-[Bhid-+1) “11”7 g e “REHu 10 Wkh
20, HEHCN 1, BIAZ| 20 REEGE 17, B T IR E 5 .

WA SR BB JE 30 2] 3 22 [ N n],  [R) I AR ER B AE —ARe il 2

%, BIFUN T4 o B2 2R TR (1996:237-246 )10 3% FLESVELH, 9] 788 22, Uil sakatusa-a-cecay

B —-Bhial-—) “117, MATRRIZ M “ AP AITHER ", IB 1 Bl J& i NAE RN &
J7 TR AR R ik T7 3, e FIRVE RIS U Rk 5 e iIbR & o FTT5R4E (1986:56-57)
fa HIX P EOAAE W, 8 WA Z B 4. XU E 2SR, AR T
B JE WriEEEY, R EHEZRPATEH, WEEHIX 1953-1997 FIA1EI R AR I JE
Wil (ELe) AR [l BAIVE G . (HARAEMREAD (2012:10-12) iC% AR JE HriE w515+
B =HIUHAEGR, & IETOR . SR8 T A T R EDER R, XRITE
Wi g L R EGR R a SR UG, JF HogME— g
(1) Pinaay ku futing nu mira tuluay ku sakaliyatusa nu sanay ciwina nu mita. Pinaay ku
lamlu mira faluay ku sakaliyasepat nu sanay ciwina nu mita. Pinaay ku rumi'ad nu
mira limaay ku sakaliyatusa nu sanay ciwina nu mita.
TR Z /DM WIS KRNV 13 % Ao 207 BiEs: A~2A0
384, AFEFEITZ/R? WU 1B4F 15 K.
(=) #7&%E (Paiwan)

AN SC (1932) RN S EHEAS (1935:15, Btz 55 T0) HIH T HEEEARE T
TR EGE . Kb, A s SR e e AT EAR T 7, W
pu-sika-dusa-no-ita (-5 -BhiA-—) “117. M 138 H X FhEOa A E R B “55 —A4 10
()1 BB R 170 AR ARA TR Wi 3 S v R S0 [ i X 0], 1 B A
20 tHzd 30 AR, A C @A T HE PR, BERBEEET . 2458 X

(1935:54-55) % THEESTE “117 AWFHEO7%: R ta-porog-ita (—-1-—) FITlHH
3 po-siarusa-no-ita (ECN-38 —-Bhial-—); “20” AR WM, 41 po-siachiyuru-no-ita

CN-55 =-BhiAl-—) “217, Ferrell (1982:41-42) Al Egli (1990:150-153) =E %% 1 [A]Ji
AT, (HRAA RIS T 5 —EBH0A R4, W pu-sikadusa-pulug-saka-ita (i N-55 -
-—) “117; J5# Egli #A “9bih20” (subtraktive zahlweise), {E2Ath M UEARER & & A =2
FAEREEEEGR, wid TR R A .
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(=) ®®i& (Puyuma)

PHEEFEAE (1907) 'S5 AR IEH0A “117 — “197 RA R, “20” LS I%GHE
FL# E 4%, A makapta'an-mika-maka'tatorun-ra-sasaya ( . -aN-—=1-Bhid]-—) “217 X4
i, R “217 MRS R TN 30 BOH FHRY 20 A1 17, RIS EO [l BT
AP, i T 20, BIER 1, TUY 30 IOEIKR 7. 2 fEHI (1935:29-31) X L RgiEHH
RGATEVEHALT . “117 — “197 KA BEEATHE, “207 — “1007 47 FUH A [l B H
M, FAEOA AU maika-makatsuron-ra-sasaya (i A-—1-Bid-—) “217, [RIEi=
i) 7% 3l makabutan-misama-ra-sasaya (- 52-BljiA]-—) “21”, Sprenger (1971:49-60)
WL T A4 (KatipoD PLRFEEUA RS, RZRGA MRS “117 — “197 KA RN
%y “207 DUEMECGRAPIMIEN, — &R RBIBXH (97 REFD, — 2 R A R
FIFUHECTE, 40 makavatagan-mi-makatotun-la-saya ( — - - = +-Bhial-—)“21”, Sprenger
XTI IR & “twenty plus one of the thirties”, & 52 FUHATHEL.

FIHATNIE, BEIEEIAREMNEDE RN ZOETER . X5 FH (Teng 2008:72-74)
VORI B i T ] 4 5 A (Rl i =ik, 491 41 muketrep-misama-dra-saa (-l -BhiA]-—)
“U17; tesh, XFFIRZG H T HARIEE U0 pulru-sa (+-—) “117, RAHEG RGH—
Afaite. SR, ORGSR NE A R4, ARIBER. WX FIH T — MR E0HE
muketrep-misama-mi-kadrua-dra-druaaC-Fl R - oA - 58 Z-Bial-—D)“ 127, ddh B e 2 127
7% 2 “ten and for the second number that remains two”, AN . 1Z 45 W iZ A2 T AT
B s e, &84 mikadrua-dra-druaa =& “RCONEE AN 10 Y 27, BIEED
muketrep-misama X7~ “IE T 107 BRI EEE “d T 10, BONE AN 108927, BT
T, B E  X U B W) PR IR 117 — “197 tR UL

= MHREIARGEMENE. HOSE. 2EIEHNXR

WHE GEHARR BIEH, HRTReesR 3]0 & R rEE A 10 s A E G, Flan 17
A0 22 N9 S B PR RS Hr s 77 5 103K T-h6 TH A sat-keteang-gabi-sasat(—---Jl1-—)*11”
FlI sat-keteang-gabi-sosoa (—-F--fl1-=) “127 X FhEEIEE (Vs 1842:37-38); fuf A&
LAEHE (Gravius) 1661 FEFRIREMTEHAEE (& H) T4 saat-kittidn-dbki-ruha (—-F-1-
) “12”. kasa-saat-kittian-abki-kuixpa (5i-—-F-f1-/\) “Z% 18” (Adelaar 1997:381-382);
far AL AEE R (Vertrecht) 1650 FFEIBER IR R ZETE (E4) FBUH tschiet-narroa (--)
“12” (Vertrecht [1650]1896:56). Guérin (1868:472) it IZEMHEAI Y JE I (1901:71-74)
TEF A B A R T R4 19 40 AR I A L GV R BB L R K 1 B A0A]
1—10 (Klaproth 1823; Gabelentz 1859), JCyk3kfFan “117 XMECHTHEGE T HIE B .

ENIMEF S BhH%. 0T ARFESCAA RE TR FE BiE R TR E R
T, IRIE G X2 BB B Sk, ISR 1Rl 2 R B E (RS 2022).
TR T T EE A e S0 i B 5 SE A AP & 2 R G . — 2 BT /e S i 1
JLERR SR U . BB TS AR PR AL SV AR i, Hhile
BELRS, AHXTEFA, dARTHEOE IR OREE s T PG S5 HAR B R A 1 3 XA JE SR K R R b, il
AT BUR Bl [ AR, WA B MR SCERIcE . H2, WRAE SIS X HoAth g
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EyiE rh A KU H RIS, XMOEIICRIESE, WIREUED . BUONINRIXHRE, AT
A MRS EATATT— s & w02 A 5, (R ERIE R T .

ST AT RO TR JE . HEEEF R R E, B, v DUR B 2R A R A IX
SMEF R T X MG, X S ANE SRS R R IR, BAZBO— AN R
(subgroup). Z&5 & FE T 7 52 ELAE & 5 h HIWHE RN R I — M, Bl fdt=dt
T (shared innovation). &R A EAKEER AL FIEOCR, A SiEiEA%
A, XEL R UEHE BIERE R, (H2ERNIBEAES AR RZED, X
WA RN KI5y, TSI TR QRS R — DAl 1) B hRiE, TR
W] RGeS MRS I P 1B R NS R EIHTRHME . X2 Coupe (2012) HEI7jK
GIVE RIS INE = 2 MNP RESC R MR 77k, fidg i “ WM R G il 7 —FhiEdsr &
&5 5SS S il = A 1 051§ YA ST E TS b A R A

B[ JE TG HEV AN L RS A IR ] 5V R B R — AR O SO REYB IN/R - (Sagart
2004, 2014) $EHATRE BIEE /AL BEHHE. HEDIE. RRERIRE T M SR RN
R R R B —Puluqish B2, 7 S8 S A B SiE ., B, FRATH
FFFA /7 FA i1 (South Austronesian) AT BEAEEFUIATNTHE. T IR Sk 1B 1) FieEA =05
WRG, KT MAGIEETAETIRI L, BAniEEA 2, GRftE—Pi 5.

M SiRERE KR RS

(—) BHE#

AN SCL FRIFEAE (1935:(f 3% 55 T1) 03k 1 HESE /A TETE (Yami/Tao) FUYIELH,
H2 T — Aol T asa-o-ikaduwa (—-Bhia]-25 =) “117, %M X (1935:112-113) i3t 7 “11”
— “197, “217 — “29” Z Al P IEGA, “307 BUERFEIE. BUREATER,
atoru-a-garanan-rima-ikapatsuna ( =-Bljial--F-5500) “35”7, fa/fELL, EIH4 (2005:63-66)
ok VHESSIE S BT EOR RS, W (2) B, JREHFRE ‘117 BmELE “FE A 10
iz 17, “227 BREE “HEA 10z 27, PLSRHE. B s 7oL R ek
B EEA T, WA RREE GENZD 25U RATAACHEURSE . RN B ER
55 8B HEE, LAt 80T G LMREES . GIEHIIX 1955—1994 SFHH 1 H W P HESE 7
(E4) BRHAEREOAW )R T, B g .

(2) a. asa-so-ikaroa-[a-ngernan] (—-Blia-5 —-[Bhid-1+1) “117

b. adoa-so-ikatlo-[a-ngernan] ( —-Bfyifl-55 =-[Bhid-+]1) “22”

c. atlo-so-ikapat-[a-ngernan] ( =-Blyi-45 PY-[Bhia-+]1) “33”

d. apat-so-ikalima-[a-ngernan] (PU-Blyi-55 fi-[Bhid-+1) “44”
e. alima-so-ikanem-[a-ngernan] (Ti-Bhid-5/8-[Bhia-+1) “557

2% (Yamada 2002:308-312) #I|H AHRFERHETE (Itbayat) “117 — “19” FHHIEL
1], Wl a'sa-s-charwa (—-BhiA]-55 ) “11”. sasiyama-s-charwa (JL-BhiA]-55 ) “19”, Hif
FIEWHAR BT e —8. Mg, “117 SRR “SH e B 17, RN UUX 2R
F—Fh “itrIHA PTEEGE; €207 LUEE] 1007 1IE0RA ZEGEAEEGE (RO
PRI, U a'sa-schatlo (—-35 =) “21” F daha-a-poxo-kano-a'sa ( —.-Bljid-+-hn-—) “217;
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“1007 LLJE 2R B eCInE Bom] o« 3 U B A R LEHEE B0 R S8 AL T AR . Blake
(1907:218) F1 Varios (1914) Fi 7 ELFHE (Ibatan) MIFUEAZNEGA, W1 asa-sicharua (—-
) “117, dua-sicharua ( -3 ) “12”. atdo-sicharua (=-% ) “13”. apat-sicharua (J/{
- “14” A1 dima-sicha'rua (F-25 ) “15”, Scheerer (1933) #H T [ —% H i A=
FRlE AR, 40 asa-sichadua (—-25 ) “11”, asa-poho-kanu-asa (—-F--f-—) “11”,
(=) FEEFHE
Pinpin ([1610]1910) &5t A IN4EIE (Tagalog) #id], FWIFGRLEAINRIETE
PR, PRy “VOEF AR)itH807 X5 b 2 s 8oy A Emat, cIRR. 17
AT, At SO EAE— AN E R RS, AR T IR INERE 7 (Potet 1992:173) . Pinpin
FIEVE T TS PR B SO R g, “207 2 fa s ek 2, B34
Ji%. san José (1610:264-288) HAEFRK RIS 1 inixiBE ORI Eok, I HAg X
Pt SOEEAATE, R A 10 B A A 10 I, FRAT A48 AR AR TEIEFE IR,
PAVERARTE, Bl 61 FATVEHIEM 60 2] 70 1) 17, san Agustin (1703:132-134) i
ma-ykatlong-isa CIRZ&-5=-—) “21” sLbr b2 “fEm%H 30 prdihRaEE 17, it 7
WA AR AT, SRR 17 D B, VEBEA AL B I XM AU . B
B Had s 7 U E0R R, BB InsRE B 2 O R U . BEJS 1
WA B EER T, (AR AR IR AP N2 G, Al s st T 4648 H
FEIT 4T . B0 Totanes (1745:109) $iiX & “Ahneg NS Z 0727, o b R &t
IR AAES PEEEF NS R & # A FME. dalawan-pu't-dalawa (—-1--—) “227 XFERIINTE
Hoim), (EAE G BUAAE FARIE DL AR G 95 £ AL 19 et 2 5 B4R 2 Bt it a2
Frh Rl 7 R, B R AR AR AR TR R R LU Al R e % T AR I
RHA 248 (Blake 1925; Laktaw 1929). Ui SCHRBARIE 11X — ki, fhoinerifE 45
R P IEREOARY], 1665 £ 2 R BB 4T . #lin (Villamor 1922):
(3) a. sang-libot-limang-daan-at-ma-ycasiyam-tatlong-taon (—-T-Ti-7-Bid-RE-H/-=-
1E) “1583 47
b. libo-anim-na-radng-tadn-ma-ikatléng-limang-tadn-ikadpat-na-araw-nang-buwan-
nang-Disimbi (F-/5-Fi-4E-RAS-58 =-Fo-45- 55 PU-Bhid- H -Bhidl- A -Bhid-12 )
“1625 12 H4 H”
c. labi-sa-libon-anim-na-daan-at-mi-capat-apat-na-taon (Fl-—-F-7-Blyidl- 5 -Bhid-
RES-EEIY-IY-Bhid-4F) “1634 4F”
d. libot-anim-na-raan-ma-ycapat-ualo (T-/5-Bhiil- i -4RZS-B00-)\) “1638 7
(4) a. labi-sa-libot-anim-na-raan-anim-na-pouo-at-limang-taon (Fd-—-TF-7-Bhid- 5 -75-
BhiA-+-BhiA-F-4E) “1665 47
b. labi-sa-libon-anim-na-daan-valong-pouo-at-ysang-taon (Fl-—-F--/-Bhi- - )\-+-B
-—-4) “1681 42
c. labi-sa-libo-anim-na-daan-ualong-pouo-at-limang-taon (F-—-F-7/5-Blid- 7 -)\-+-Bh
H-F-4E) “1685 427
d. san-libot-anim-na-daan-siam-na-pouo-at-anim-na-taon (—-F-/5-Bljid- i -fu-BhiAl-+-
BE-7S-Bhi-4E) “1696 477
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Lopez ([1627]1792:30-32 190-194) dFKHIHHE R IAIE (Tlocano) “10” LA #ia] 4=
HR T, 40 can-icadtia-pollot-maysa CIRZS-2E —-+-—) “117, BI “HEAZE =/ 10
HIEE— AL 1792 FERRIF B H P =R Rl 0], R 18 th2ai i $ &5
Wi ) G R T 1 o R REE ARSI 1 BURAEGR AN R B0, 40 Williams (1904:66-69)
fifE R i kan-ikaduo-polot-maisa “11” F7x “7E5E = 10 RFIHH 17, HfEHZHEUEAE
W, CREERIR. ERME T EBOE AT . Swift (1909:33-35) 103k 1 a4
), (AR A 2 L R T EGE T canica-, BITIUEAZNTHEL, ikl “Z RS+
11—19 AL R T2 =4 10 Hf, 100-200 Z [AIFIEH & & T55 =4 100 i, 5457,

Cuevas (1690:197-198) it R ELGNHIE (Ibanag) FUA RS+, “117 — “19” H cara
Yk, W caraddua “127, “20” DA imiEEGA 40 dua-fulu-tadday ( —--—) “217”. AT,
Cuevas (1690:199-200) tBF23] /M IRAECR, BICEAIEGR 2 AT (€A minica- FI/%, Fom
PIN R (BB Bl20 min-icatallo-fula CIRZS-25=-1) Fom “ KT 20 (HAZR] 307,
4 min-icatallu-fuli-tu-pitu CIRZ-2 =--Bhial-t) mEEZ “B& 7, KT 20 HAF] 30, B
277, WA, XA Cuevas XI5, min-icarua-fult CIRZS-ZH 1) &EEZE “K
T 10 EAR%] 207, £HIH A GEAEAE min-icarua-fuli-tu-tadday CIRZS-5 —-t-Bhid-—) XFEH
FIREGA, BER “117 (Blake 1907:216 JIVE 2). XFER#E—HHKY, Cuevas K1E4)
1 caraddua “12” W] HER H min-icarua-fult-tu-ddua CIRZES-2E —-+-Bha-—) K465 E .

£ 1833 AR N 415 (Gaddan) (E22) H, B 7 il 2% caddua-fulu-si-appat

(3 —-+-Bhia-I9) “14” F cappatta-fulu-si-dahun (5 PY-+--Bi]-—) “32”, Quimosing-Ocay
(2023:88) tHidsk T 1% & W H0E, 41 cadwa-fulo-si-tata (35 —-+-Bhid-—) “117,
cadwa-fulo-si-lima (2§ —-+-BhiF-F1) “15”. cadwa-fulo-si-sam (55 —-+-Bhial-f1) “19” &5,
Scheerer (1905:155-156) it I EH&E (Igorot) Hid k£ & [nl B :04A], U chua-palo-saxei
(Z-+-—) “21”7 F taddo-ptlo-saxei ( —-+-—) “317, (HWHIH T # A7 H X H A
kaddo-ne-saxei (5 =-Bljia]-—)“21” fl kaappat-ne-saxei (& JU-Bljia]-—)“31”, Blake (1907:222)
Wz 7 IR A FUAAE RG], FEH X EARE T palo “ 7.

FIHFMR 415 (Pampangan) WAL T i%E 5 M TUAREOA R4, H Bergaio
(1729:256-260) K HLEEA . fibR ), FEXFME S HIB0A RS, “ EEREAEZHE A
HEEZ AP F %7, W1 me-catlon-metong CIRZS-26 —-—) “21”. me-caduan-dalanad-metong
CIRFS-5 =-F-—) “1017, JUE LB, 2% R R, FRECE A6 LG 3R
FEEOT AT, w217 2 adduang-polo-ampoén-metong ( —--4-fll-—) . Lopez (1690:82-85)
Al Pellicer ([1862]1904:121-122. 172-175) i3k | PERF=21H (Pangasinan) f77E R, TiiH
APFEGRE . TR RG0FH mica-, 247E polo “+”. lasos “H” 5§ libo “F”
ZHIES, R BUH [X 8] Pellicer $5 H X /& —Fh JE 5 Rk H 11407 207, mi-caduam-polo-i-saquéy
CRES-ZE —--Bhial-—) “11” B Ml 1 AT A 10 W7 HAb g7 DLUHEHE,
%10 mi-catlon-polo-na-saquéy CIRZS-Z =-4--Bhid-—) “21”. mi-caduan-lasus-na-saquéy Cik
-8 -A-BhiE-—) “1017. Lisboa (1616 T4, 1754:446) itk J HURURTE (Bicol) THiiY)
ABHZ 207 LA EFFERE2I“99”7, 41 me-ycatlon-sard CIRZS-25 —-—)“21” 1 me-ycapat-sard
CIRAE-FIY-—) “317, {HZ1ZFHiR (Lisboa 1865:244) 037 T M “30” FFUfm 2 A%
1A, U1 tolong-poldo-mey-sard ( =-+-fi-—) “317, HEEATHEEHEFES, REF “20”7
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2 “30” Z A MHARA SRR R 2T

KIPER (Visayan) TEFFZIEE = TP UKD EIRE B 075 5 - Méntrida (1617:20-25) i3k [
A5 IE (Hiligaynon) [AIEIEE0R 4 napolo-cag-usa (-F-fl-—) “117, {HLFERLA —FF
AR LR N AR B0 R4, BRI, W0 hin-gatloan-sing-usd CIRZS-28 =-Bliia]-—)
“21”, Méntrida (1894) 1, Aparicio X} Méntrida (1617) T 7 LN TS, fhEREE
PR IX PR ORI B2 8, U4 2B Méntrida BAHTE, ZAZERIES R, BN “IXA
ST, AN hin-gatloan-sing-usd /& “29” (J8i%). Ezguerra (1747:23-26) it
SETE 5515 (Cebuano) i) 32 B [, (HAE1C3% 1 PEAZNALA, U1 hin-gatléan-nga-upat
CIRZS-28 =-Bin]-10) “24”, ZHJ2 “M 20 DL ETFARERE 30 Z AT 47, BEJ5, 19 0B
PR Rl 1 IR, Ul B RV RIS B0E R BITUHE B R, X s
RE, POYEA ARG IR a6 T IR R .

(=) K¥EMNmBIE

RPN LSBT B B35 27 (Tamambo). EIEEIE (Tutuba). % E1E (Ambae). H,
Fi[i% (Tangoa). BTFiif (Akei). KFFELHITE (Big Nambas) f77E RGN U E0R R 4%,
HZHEBIAE (2022) —3CHI5IHSCHR, DL (20230 kT B R AU Ko
R CHR . BRIEZ AN, ASCHT R I TUES BT B B F5 07 (Mavea) AR50 (Tasiriki)
WARETUHA 3, HEOREERIE S HoAl SU S5 BT e 5 — 3, AR AU, it
BF—1k, nJUBEITHA % =R monavul-rua-nav-atolin-aite (- —-1-2f —=-—)
“21” (Guérin 2011:126-138) FIIEHTEGIE1E monavulu-tolu-navulu-vatina-molima (--=-+--
HUY-F) “35” (Ray 1926:382-383),

i &

ASCHE T BES PO, EESLIL T A HbR. — R T RTRERAE N
PEL EEREAN 2L T R 5B P UREGR R AR D A LB F . X EERR
HANFERARH LT Wk, B TREASCASIH T/ REREIER RZdx T
P R HE L AN SR BE S D) o IXESIERE R T —Fh i AT BEE IR TE, [
T BB A B O AR AT e I RAGIEE S I AT, BATS RN
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Overcounting Numeral Systems and the Austronesian Phylogeny

HE Chuansheng

[Abstract] Through a study of relevant grammars, dictionaries and text materials of different times,
this article demonstrates that the initial counting in Amis, Paiwan, Puyuma and many
Malayo-Polynesian languages (Batanic languages, Philippine languages and Oceanic languages)
has been overcounting before shifting to undercounting. This shared innovation in their numeral
systems strongly suggests a closer genetic relationship among these languages, corresponding to the
Pulugish node in Sagart’s Austronesian phylogenetic model.

[Keywords] Austronesian undercounting overcounting Puluqgish phylogeny
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